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konventionen, omdannes til en adoption, 
der har denne virkning, 
a)hvis modtagerstatens lovgivning tillader 

dette, og 
b)hvis de i artikel 4, litra c og d, omhandle- 

de samtykkeerklæringer er eller bliver af- 
givet med henblik på en sådan adoption. 

2) Artikel 23 finder anvendelse ved beslutning 
om ændring af adoptionen. 

Kapitel VI 

Almindelige bestemmelser 

Artikel 28 

Konventionen har ingen indvirkning på de 
love i en oprindelsesstat, som kræver, at adop- 
tion af et barn med bopæl i denne stat, skal 
finde sted i denne stat, eller som forbyder bar- 
nets anbringelse i eller flytning til modtager- 
staten inden adoptionen. 

Artikel 29 

Der må ikke være nogen kontakt mellem de 
kommende adoptivforældre og barnets foræl- 
dre eller nogen anden person, der har barnet i 
sin varetægt, før kravene i artikel 4, litra a til c, 
og i artikel 5, litra a, er opfyldt, medmindre 
adoptionen finder sted indenfor en familie, el- 
ler kontakten er i overensstemmelse med de 
vilkår, der er fastsat af den kompetente myn- 
dighed i oprindelsesstaten., 

Artikel 30 

1) De kompetente myndigheder i en kontrahe- 
rende stat skal sørge for at opbevare de op- 
lysninger, de har om barnets herkomst, her- 
under navnlig oplysninger om dets foræl- 
dres identitet samt sygdomshistorie. 

2) De skal sikre, at barnet eller dets repræsen- 
tant har adgang til disse oplysninger under 
passende vejledning, i det omfang lovgiv- 
ningen i denne stat tillader det. 

Artikel 31 

Med forbehold for artikel 30 må personlige 
oplysninger, der er indsamlet eller fremsendt i 
henhold til konventionen, især oplysninger 
som nævnt i artikel 15 og 16, kun anvendes til 
de formål, som de er indsamlet eller fremsendt 
til. 

Artikel 32 

1) Ingen må drage nogen utilbørlig økono- 
misk eller anden vinding i forbindelse med 
en international adoptionsvirksomhed. 

2) Kun omkostninger og udgifter, herunder ri- 
melige honorarer til personer, der medvir- 
ker ved adoptionen, kan kræves eller beta- 
les. 

3) Ledere, administratorer og ansatte i orga- 
ner, der medvirker ved en adoption, må 
ikke modtage betaling, der står i et misfor- 
hold til den leverede tjenesteydelse. 

Artikel 33 

Enhver kompetent myndighed, der konsta- 
terer, at en bestemmelse i konventionen ikke er 
blevet overholdt, eller at der er en alvorlig risi- 
ko for, at den ikke bliver det, skal straks under- 
rette egen centralmyndighed herom. Denne 
centralmyndighed har ansvar for, at der træffes 
de nødvendige foranstaltninger. 

Artikel 34 

Såfremt den kompetente myndighed i den 
stat, der er modtager af et dokument, kræver 
det, skal der leveres en bekræftet oversættelse. 
Medmindre andet er bestemt, påhviler udgif- 
terne til oversættelsen de kommende adoptiv- 
forældre. 

Artikel 35 

De kompetente myndigheder i de kontrahe- 
rende stater skal behandle adoptionssager hur- 
tigst muligt. 

Artikel 36 

Hvor der er tale om en stat, som har to eller 
flere retssystemer med hensyn til adoption, der 
finder anvendelse i forskellige territoriale en- 
heder, skal 
a) enhver henvisning til bopæl i denne stat 

fortolkes som værende bopælen i en territo- 
rial enhed i den pågældende stat; 

b) enhver henvisning til denne stats lov fortol- 
kes som den lov, der er gældende i den på- 
gældende territoriale enhed; 

c) enhver henvisning til de kompetente myn- 
digheder eller de offentlige myndigheder i 
denne stat fortolkes som de myndigheder, 
der er bemyndigede til at handle i « den på- 
gældende territoriale enhed; 


